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[bookmark: _Toc459647142][bookmark: _Toc461702270]UVOD
Svrha ovih smjernica je  ujednačavanje načina pisanja dokumenta „Plan razvoja širokopojasne infrastrukture“ (dalje: PRŠI) na osnovu dokumenta „Okvirni nacionalni programa za razvoj infrastrukture širokopojasnog pristupa u područjima u kojima ne postoji dostatan komercijalni interes za ulaganje“ (dalje: ONP), kojeg je Vlada Republike Hrvatske usvojila 13. srpnja 2016., a namijenjene su izrađivačima, odnosno nositeljima projekta (dalje: NP). S obzirom da se konačni tekst PRŠI-a javno objavljuje na internetskim stranicama Nositelja okvirnog programa (dalje: NOP), poželjno je i svrsishodno  da svi PRŠI-i imaju sličan izgled i strukturu  radi lakšeg praćenja, verifikacije i usporedbe. Iz navedenog razloga, Smjernice daju  naputak i unificiranu strukturu obrade teksta kao i predložak izgleda naslovne strane PRŠI-ja. Ove smjernica usmjerena je na izradu formalnog dokumenta kojeg mora izraditi NP, a odobrava NOP u procesu pripreme i provedbe projekata unutar ONP-a.


OBRADA TEKSTA
· Tekst PRŠI-ja napisati nekim od programa za obradu teksta na računalu (preporuča se MS Word) uz prored od 1,5. Pri obradi teksta potrebno je koristiti font Times Roman 12 pt (ili 10opi). Ukoliko font Times Roman nije raspoloživ, moguće je upotrijebiti font najsličniji traženom fontu, iste veličine. Margine teksta trebaju biti: lijeva 25 mm, desna 25 mm, gornja i donja 25 mm. 
· Format teksta PRŠI-ja je A4 (210 x 297 mm).
· Stranice treba numerirati uz desnu marginu (prvo poglavlje započinje sa str. 1.).
· U čitavom tekstu potrebno je upotrebljavati iste oznake za iste pojmove ili veličine, a njihovo objašnjenje dati nakon prve pojave u tekstu, a po potrebi i u popisu na kraju rada iza literature (kada se koristi velik broj oznaka). 
· Sadržaj PRŠI-ja s naslovima poglavlja i potpoglavlja, pri čemu su početne stranice poglavlja i potpoglavlja upisane uz desni rub stranice. Po potrebi, u sadržaju se mogu naznačiti i pojedini odjeljci u potpoglavljima.
· Poglavlja, potpoglavlja, odjeljke (točke), slike, tablice i formule treba numerirati. Način numeriranja je sljedeći: 
· Naslovi poglavlja se pišu velikim slovima (14 pt, bold, centrirano, razmak 12 do 16 pt) i numeriraju arapskim rednim brojevima (s točkom), počevši brojem 1 za uvod, a posljednjim brojem zaključak. 
· Potpoglavlja se pišu malim slovima (14 pt, bold, razmak 8 do 12 pt) i numeriraju tako da prvi broj sadrži broj poglavlja, drugi broj potpoglavlja. Npr. prvo potpoglavlje u drugom poglavlju imat će oznaku 2.1.. Broj nivoa (odjeljaka, točaka) potpoglavlja nije ograničen, ali je uobičajeno da ih ne bude više od tri. Naslovi odjeljaka se pišu malim slovima (12 pt, bold, razmaci 6 do 9 pt). 
· Slike i tablice se numeriraju, također, s dva broja, od kojih prvi broj sadrži broj poglavlja, a drugi broj slike (odnosno tablice) unutar poglavlja. Npr. treća slika u četvrtom poglavlju imati će oznaku Sl. 4.3., odnosno Tab. 4.3., kada je riječ o tablici. Iza numeričke oznake slike (tablice) slijedi njen opis (kao i vrijednosti parametara uz koje je slika snimljena). U opisu slike, do najviše 2 retka, mogu se koristiti kosa slova (italic), uz prored 1. Iza naslova slike staviti jedan prazan red. Oznaka slike (Sl.) i broj slike mogu biti masno pisani (bold). Numerička oznaka i opis slike pišu se neposredno ispod slike, a numerička oznaka i opis tablice iznad tablice (na kraju je uobičajeno staviti točku). 
· Slike i tablice treba ukomponirati u tekst najbliže mjestu gdje se na njih poziva (ukoliko nisu veće od A4 formata). Slike uže od širine stranice mogu se pozicionirati na sredini stranice ili desno na stranici, dok se one veličine A4 ili veće mogu dati u prilogu. Slike i tablice veće od A4 potrebno je složiti na format A4. Prilog se uvezuje na kraju PRŠI-ja. Priloge treba označiti slovom P i brojem poglavlja te brojem priloga u poglavlju, kao npr. P.2.1. 
· Slovni simboli na slikama, u tablicama i u tekstu moraju biti istovjetni (i veličinom). Slike i tablice moraju biti istolike, tj. sve crtane i pisane jednakim načinom, istovjetnim normiranim grafičkim simbolima i označene rednim brojem. 
· Ukoliko se koriste i pojavljuje engleske ili neke druge strane riječi a za navedeni pojam nema hrvatske riječi, tada se može napisati (stručnjacima prepoznatljiv) strani naziv, ali tada obavezno kosim pismom (kurziv, italic). Strana riječ se piše kosim pismom i u slučaju kada se uz pojam u zagradi navodi i naziv na stranom jeziku, kao npr. (engl. device). 
· Korištenu literaturu treba svrstati redom kojim se pojavljuje u radu i napisati na slijedeći način: 
· Primjer za članak iz časopisa:[1] Inicijali imena, prezime autora, naslov rada, naziv časopisa, broj časopisa (br./No.), broj sveska (sv./Vol.), str. (pp.) od – do, mjesec i godina izdanja. 
· Primjer za referat objavljen u zborniku konferencije: [2] Inicijali imena, prezime autora, naslov referata, naziv konferencije, sv. (broj sveska), str. (stranice) od – do, mjesto, godina izdanja. 
· Primjer za knjigu: [3] Inicijali imena, prezime autora, naslov knjige, izdavač, mjesto, godina izdanja. 
· Na slike se u tekstu poziva na slijedeći način: prema slici 2.3. (ukoliko se poziva na sliku 2.3.), a kada se želi u zagradi naznačiti slika na koju se tekst odnosi tada: ...(Sl.2.3.)... Na literaturu broj 2 poziva se: prema [2]. Ukoliko se poziva na više referenci literature, moguće je više oznaka odvojenih zarezom staviti u zajedničke uglate zagrade. Pri pozivanju na knjigu korisno je uz broj literature u zagradi označiti i broj stranice knjige na kojoj se nalazi podatak ili slika, kao npr. [4, str.132], što znači da je informacija uzeta iz knjige pod rednim brojem četiri u popisu literature, sa stranice 132. 
· Popisi literature, slika, grafikona, tablica, kratica i pojmova moraju biti zasebni.
· Tekst nacrta PRŠI-ja treba uvezati i predati u jednom primjerku, te uz to priložiti i elektronički zapis cjelokupnog teksta na CD-u. Elektronički zapis mora sadržavati i izvorne (original) tablice u kojima se prikazuju podaci a koriste za neke izračune.
· Tekst konačne verzije PRŠI-ja treba uvezati i prošiti jamstvenikom te predati u dva primjerka, te uz to priložiti i elektronički zapis cjelokupnog teksta na CD-u.
[bookmark: _GoBack] Elektronički zapis mora sadržavati i izvorne (original) tablice u kojima se prikazuju podaci, a koji se koriste za neke izračune.



          2.1. PREDOŽAK NASLOVNE STRANE
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STRUKTURA I SADRŽAJ PRŠI-a
[bookmark: _Toc459647146][bookmark: _Toc461702274]Aktivnosti na konkretnim projektima je moguće podijeliti u dvije osnovne faze:

· pripremu projekta, koja obuhvaća faze izrade studije izvodljivosti, definicije nacrta projekta, provedbu postupka javne rasprave, definiciju konačne specifikacije projekta te donošenje odluke o pokretanju projekta; 
· provedbu projekta, koja obuhvaća prijavu projekta za sufinanciranje unutar Operativnog programa konkurentnost i kohezija (dalje: OPKK) te faze provedbe postupka javne nabave za odabir operatora kod investicijskih modela A i C, izrade detaljnih projektnih specifikacija uz ishođenje potrebnih dozvola i suglasnosti, izgradnju mreže i njezino dovođenje u operativno stanje, definiranje i odobrenje veleprodajnih uvjeta pristupa, te sve aktivnosti vezane uz praćenje i izvješćivanje o provedbi projekta, uključujući i provjeru potrebe povrata potpora. 

Unutar I. faze prvi dokument u kojem formalno sudjeluju NP i NOP je PRŠI i stoga se nametnula potreba izrade predmetnih Smjernica kako bi spomenuta tijela lakše izvršavala svoje obveze propisane ONP-om. Treba napomenuti da prije faze izrade i donošenja PRŠI-ja potrebno je obaviti tzv. pretpripremne aktivnosti koje uključuju okvirnu analizu potreba i mogućnosti provedbe projekata izgradnje širokopojasne infrastrukture na području konkretne jedinice lokalne samouprave (dalje: JLS). Izlazni dokument je tzv. studija izvodljivosti (engl. Feasibility study) koju izrađuje NP, a konzultativnu, neformalnu, podršku pruža NOP. U nastavku će opisno biti prikazane faze i aktivnosti na pripremi i provedbi projekta unutar ONP-a koje se odnose na PRŠI. Sam PRŠI kao dokument u početnoj fazi izrađuje se kao Nacrt PRŠI-ja, prema specifikaciji u poglavlju 4.1.2. ONP-a. Nacrt PRŠI-ja određuje slijedeće bitne odrednice projekta:
· nositelja projekta (NP),
· prostorni obuhvat projekta,
· investicijski model u projektu,
· inicijalno određivanje boja (inicijalno mapiranje),
· okvirni financijski i organizacijski plan provedbe projekta.

Prilikom izrade Nacrta PRŠI-ja može se koristiti konzultativna podrška NOP-a. Formalni izlazni dokument pod nazivom „Nacrt PRŠI-ja“ dostavlja se NOP-u na preliminarnu provjeru sukladnosti nacrta sa strukturnim pravilima ONP-a. Nakon provjere Nacrta PRŠI-ja slijedi faza javne rasprave (ONP poglavlja 2.5 i 4.1.3) koja mora trajati najkraće 30 dana. Osnovna zadaća javne rasprave je konačna precizna (do razine adrese) verifikacija boja područja, odnosno određivanje ciljanog područja obuhvata projekta, temeljem primjedbi i najavljenih planova ulaganja operatora. NOP u ovoj fazi ima dvojaku ulogu. Prva uloga je neformalna, konzultativna podrška, prije svega podrška kod provjere kredibiliteta najavljenih planova ulaganja operatora. Druga uloga je formalna i tiče se odobrenja kojeg NOP daje na konačnu verziju PRŠI-ja.

Cjelokupni sadržaj PRŠI-ja definiran je ONP-om, a   posebnu pozornost treba posvetiti:
· definiranju tijela javne uprave koje će biti nositelj projekta (NP),
· definiranju prostornog obuhvata projekta u smislu obuhvaćenih administrativno-upravnih i/ili statističkih jedinica (županija, gradova ili općina, naselja), neovisno o konačnim ciljanim područjima implementacije širokopojasne infrastrukture unutar projekta (prema rezultatima postupka mapiranja),
· analizi stanja postojeće širokopojasne infrastrukture te dostupnosti i ponude usluga za pojedine kategorije krajnjih korisnika,
· rezultatima drugog postupka mapiranja, temeljem popisa iz Priloga E ONP-a i podataka dostupnih u Pregledniku područja dostupnosti širokopojasnog pristupa (dalje: PPDŠP) HAKOM-a, na adresnoj, odnosno razini naselja (http://bbzone.hakom.hr/),
· definiranju ciljanih područja provedbe projekta, zajedno s lokacijama svih potencijalnih korisnika koji moraju biti obuhvaćeni mrežom građenom uz potpore,
· definiranju lokacija jedne ili više demarkacijskih točaka prema agregacijskoj mreži,
· prikazu podataka o postojećoj i drugoj podobnoj infrastrukturi koja može biti korištena u projektu,
· izradi detaljne analize demografskih, socijalnih i gospodarskih koristi koje projekt donosi unutar ciljanih područja provedbe projekta (prema rezultatima studije izvodljivosti),
· definiranju investicijskog modela, zajedno s preliminarnim poslovnim planovima u slučajevima investicijskih modela B i C,
· izradi analize potražnje na ciljanom području provedbe projekta, prema kategorijama korisnika (privatni, poslovni i javni), koja može biti popraćena rezultatima odgovarajućeg anketnog ispitivanja korisnika, ukoliko je isto bilo provedeno,
· specifikaciji zahtijevane minimalne razine pruženih maloprodajnih usluga, u pogledu kvalitete (brzina pristupa po kategorijama korisnika) i cijena (pri čemu iste mogu biti referencirane prema odgovarajućim tržišnim vrijednostima ili prosjecima) – navedena cjelina mora biti uključena i kod investicijskih modela B i C koji se temelje na veleprodajnom poslovnom modelu, budući da planiranje tehničkih osobina i kapaciteta mreže na veleprodajnoj razini mora biti povezano s uslugama koje će se pružati na maloprodajnoj razini,
· specifikaciji podržanih veleprodajnih usluga te pravila određivanja i verifikacije veleprodajnih naknada i uvjeta pristupa mreži građenoj uz potpore,
· specifikaciji postupka i kriterija javne nabave koji će se primjenjivati kod odabira operatora privatnog partnera u projektu (vrijedi za investicijske modele A i C) – vidi detaljnija objašnjenja u poglavlju 2.7), uključujući i prijedlog ugovora koji će biti sklopljen s odabranim operatorom,
· specifikaciji postupka provjere potrebe povrata potpora (clawback),
· analizi troškova implementacije različitih infrastrukturnih i tehnoloških rješenja (temeljem rezultata studije/studija izvodljivosti), te kod investicijskih modela B i C, detaljnu analizu financijske održivosti projekta,
· preliminarnom financijskom planu provedbe projekta, kojim se trebaju navesti predviđeni iznos sufinanciranja iz ESI fondova (uključujući i iznos sredstava iz nacionalnog udjela sufinanciranja), predviđeni iznos sredstava potrebnih za predfinanciranje projekta i predviđeni iznos sredstava privatnih operatora koji će biti osiguran za sufinanciranje investicijskih troškova i/ili pokrivanje troškova predfinanciranja projekta,
· organizacijskom planu provedbe projekta, uključujući i podjelu odgovornosti između NP-a i privatnog operatora, ovisno o odabranom investicijskom modelu,
· okvirnoj analizi svih rizika koji mogu utjecati na provedbu projekta,
· okvirnom vremenskom planu provedbe projekta.
Sažetak PRŠI-ja mora ukratko dati pregled osnovnih elemenata kao što su:
· naziv nositelja projekta,
· prostorni obuhvat projekta,
· cjelokupni tržišni potencijal (privatni i poslovni),
· postojeće stanje širokopojasne infrastrukture,
· planove operatora,
· ciljano stanje širokopojasne infrastrukture,
· procjenu troškova izgradnje nove širokopojasne infrastrukture,
· odabrani investicijski model,
· ostale važne podatke iz PRŠI-ja .
PRŠI mora u cijelosti poštivati sva strukturna pravila ONP-a:
· pravila mapiranja
· ciljana razina pristupa (ostvarenje značajnog iskoraka – step change
· ograničenja poslovanja kod određenih investicijskih modela
· određivanje prostornog obuhvata projekta
· provedba postupka javne rasprave
· veleprodajne obveze
· provedba javne nabave
· provjera potrebe povrata potpora (clawback)
· praćenje, izvješćivanje i transparentnost u provedbi projekata i Okvirnog programa
Za potrebe obrazloženja, tumačenja ili komunikacije s nositeljem projekta potrebno je prilikom predaje PRŠI-ja na preliminarnu provjeru NOP-u ili na ishođenje konačne suglasnosti dostaviti i kontakt podatke nositelja projekta (ime i prezime, telefon, e-mail).
Ukoliko je nositelj projekta odabrao investicijski model javno privatno partnerstvo (JPP) model C prema ONP-u, tada uz konačni tekst PRŠI-ja treba dostaviti i suglasnost Agencije za investiranje  konkurentnost (AIK) o odobrenju ugovora o JPP.


ZAKLJUČAK 
Ove smjernice bi trebale olakšati izradu samog dokumenta PRŠI-ja jer definira način pisanja i strukturu teksta. Smjernice navode na koje elemente i činjenice treba osobito obratiti pozornost a time ih i posebno obraditi. Sve zajedno bi trebalo dati preglednost i lakšu čitljivost i usporedivost više različitih PRŠI-ja što će sigurno doprinijeti bržem postupku izrade i dobivanje suglasnosti na PRŠI.




















POPIS KRATICA
AIK		- Agencije za investiranje  konkurentnost
JLS		- Jedinica lokalne samouprave
JPP		- Javno-privatno partnerstvo
NOP		- Nositelj okvirnog programa
NP		- Nositelj projekta
ONP		- Okvirni nacionalni program
OPKK		- Operativni program konkurentnost i kohezija
PPDŠP		- Preglednik područja dostupnosti širokopojasnog pristupa
PRŠI		- Plan razvoja širokopojasne infrastrukture
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